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AERO SERIES

POWER SUPPLY USER MANUAL

aerocool.io

How to Install / Connector Description

Safety Reminders

English

Before installation :

- Make sure that the wattage and output of your PSU are enough to power your system’s
requirements.

- Make sure that the power cord is disconnected and that the PSU switch is turned off.

- This PSU was designed for NON-INDUSTRIAL desktop systems according to INTEL's

Desktop Platform Form Factors. Usage outside of these parameters, including cryptocurrency

mining, might cause overheating, malfunction, or damage to your equipment and will void
your warranty.

- DO NOT attempt to expand the connectors through adapters or other means.

- DO NOT operate in wet or damp conditions.

- Do NOT open the PSU casing, the unit operates with hazardous voltages, and there is no
serviceable component inside.

- Do NOT remove the warranty sticker. Damage or removal of the sticker will void your
warranty.

- Please visit Aerocool official website www.aerocool.io for details on your PSU
warranty policy.

Pycckun

Mepen ycTaHOBKOW :

- Y6eaunTech, YTO MOLLHOCTb ¥ NPOU3BOAUTENBHOCTL GIIOKa NUTaHKSi COOTBETCTBYIOT
TpeboBaHNAM K NMUTAHUIO CUCTEMBI.

- Y6enutech, 4TO CUIoBOIA kabenb OTCoeanHeH, a BbiknoyaTenb 6rioka NUTaHWs BbIKIHOYEH.

- 3710T 6ok nuTaHus paspabotaH ans HEMPOMbBILWMEHHBIX aecktonHbix cuctem B
COOTBETCTBUM C hOpM-hakTopamu AeckTorHbIx nnatdopm INTEL. Ucnonb3osaHue ans
CHUCTEM C APYTUMU NapameTpamu, B T.4. Ans epM Mo MaliHUHTY KpUNTOBAIIOT, MOXET
NpUBECTU K NeperpeBy, HEMCNPABHOCTU I NOBPEXAEHUI0 060PYAOBaHNSA 1 aHHYNMpyeT
rapaHTuio.

- HE nbiTaiiTeck yBENM4nNTL KONMYECTBO PasbeMOoB C MOMOLLbIO aAanTepoB 1N ApYrux
cpeqcTs.

- HE akcnnyaTupyiTe B yCnoBUsiX BbICOKOW BA@XHOCTU U CbIPOCTW.

- HE BckpbiBaiiTe kopnyc 6rnoka nuTaHust. YCTponcTBo paboTtaeT nof onacHbIM HanpsbkeHneM,
a BHYTPY HET 06CMyXMBaeMbIX KOMMOHEHTOB.

- HE ynansiite rapaHTuitHyto Hakneliky. [oBpexaeHne unu yaaneHune Haknenku aHHynmpyet
rapaHTuio.

- [JlononHuTenbHyo MHGOPMaLMIO O rapaHTUHBIX 0bs3aTenbcTBax Ans 6roka nuTaHus cm.
Ha ouumansHoMm caiite www.aerocool.io.

Deutsch

Vor der Installation :

- Stell sicher, dass die Wattzahl und der Output des Netzteils fiir das System ausreichen.

- Versichere dich, dass das Netzkabel ausgesteckt und der PSU-Schalter ausgeschaltet ist.

- Dieses Netzteil wurde fir NICHTKOMMERZIELLE Desktop-Systeme geméaR Formfaktor der
Intel-Desktop-Plattform vorgesehen. Einsatz auRerhalb dieser Parameter (einschlieRlich
Kryptowéhrung-Mining) kann zu Uberhitzung, Fehlfunktionen sowie Beschadigungen Ihrer
Ausrlstung fiihren, zusétzlich erlischt die Garantie.

- Erweitere NICHT, die Anschllsse durch Adapter oder andere Instrumente.

- NICHT unter nassen oder feuchten Bedingungen betreiben.

- Offne NICHT das Netzteilgehéuse! Das Gerét arbeitet mit gefahrlichen Spannungen. Teile
im Inneren des Gehauses missen nicht gewartet werden.

- Enterne NICHT den Garantieaufkleber. Beschadigungen oder Entfernen des Aufklebers
fiihren zur Erléschung der Garantie.

- Besuche die offizielle Aerocool Website www.aerocool.io fiir alle Details zu deiner
PSU Garantie.

Espaiol

Antes de Instalar :

- Asegurese que el voltaje y capacidad de su PSU son suficientes para operar los
requerimientos de su sistema.

- Asegurese de que el cable de poder esta desconectado y que el interruptor de su PSU este
en la posicién de apagado.

- Esta UFA fue disefiada para sistemas de escritorio NO INDUSTRIALES de acuerdo con los
factores de forma de la plataforma de escritorio de INTEL. El uso fuera de estos parametros,
incluida la mineria de criptomoneda, puede causar sobrecalentamiento, mal funcionamiento
o dafio a su equipo y anulara la garantia.

- NO Intente expandir los conectores a través de adaptadores u otros dispositivos.

- NO opere en ambientes mojados o humedos.

- NO abra la caja de la unidad, esta unidad opera con voltajes altos y peligrosos, no hay
componentes reparables dentro de la caja.

- NO remueva la calcomania de garantia. Dafio o remocion de la calcomania es causa de
revocacion de la garantia.

- Visite el sitio web de Aerocool www.aerocool.io para detalles acerca de la garantia
de su PSU.

Portugués

Antes da instalagéo:

- Certifique-se de que a poténcia e a saida da sua fonte de alimentagéo séo suficientes para
alimentar os requisitos do seu sistema.

- Certifique-se de que o cabo de alimentagéo esta desconectado e que o interruptor da PSU
esta desligado.

- Esta PSU foi projetada para sistemas de desktop NAO INDUSTRIAIS de acordo com os
Fatores de Forma da Plataforma de Desktop da INTEL. O uso fora desses parametros,
incluindo mineragéo de cripto-moeda, pode causar superaquecimento, mau funcionamento
ou danos ao seu equipamento e anulara sua garantia.

- NAO tente expandir os conectores através de adaptadores ou outros meios.

- NAO opere em condigdes timidas.

- NAO abra a caixa da PSU, a unidade funciona com tensées perigosas e nao ha nenhum
componente que possa ser reparado dentro.

- NAO remova o adesivo de garantia. Dano ou remogéo da etiqueta anulara sua garantia.

- Visite o site oficial da Aerocool em www.aerocool.io para detalhes da politica de garantia
de sua PSU.

Francais

Avant l'installation :

- Assurez-vous que la puissance et la sortie de votre unité d'alimentation électrique sont
suffisantes pour les exigences d'alimentation de votre systeme.

- Assurez-vous que le cordon d'alimentation est débranché et que le commutateur de I'unité
d'alimentation électrique est positionné sur Arrét.

- Cette unité d'alimentation électrique a été congue pour les systéemes de bureau

NON-INDUSTRIELS conformément aux facteurs de forme des plateformes de bureau INTEL.

Une utilisation en dehors de ces paramétres, y compris pour le minage de cryptomonnaies,
peut causer une surchauffe, un dysfonctionnement ou endommager votre équipement et
annulera votre garantie.

- N'essayez PAS d'étendre les connecteurs via des adaptateurs ou d'autres moyens.

- NE I'utilisez PAS dans des conditions mouillées ou humides.

- N'ouvrez PAS le boitier de I'unité d'alimentation électrique, I'appareil fonctionne avec des
tensions dangereuses et il n'y a aucun composant réparable a l'intérieur.

- N'enlevez PAS I'étiquette de garantie. Endommager ou enlever ['étiquette annulera votre
garantie.

- Veuillez vous rendre sur le site Web officiel d'Aerocool www.aerocool.io pour plus de détails
sur la politique de garantie de votre unité d'alimentation électrique.

Italiano

Prima dell'installazione :

- Assicurarsi che il wattaggio e I'uscita della PSU siano sufficienti per garantire i requisiti di
alimentazione del sistema.

- Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia scollegato e che l'interruttore della PSU sia
impostato sullo spegnimento.

- Questa PSU e stata progettata per sistemi desktop NON INDUSTRIALI in conformita con
Desktop Platform Form Factors INTEL. L'utilizzo al di fuori di questi parametri, compreso il
mining di cripto valute, pud provocare il surriscaldamento, guasti o danni all'attrezzatura e
annullera la garanzia.

- NON tentare di espandere i connettori utilizzando adattatori o altri mezzi.

- NON utilizzare in presenza di acqua o umidita.

- NON aprire la copertura della PSU, I'unita funziona utilizzando tensioni pericolose e al suo
interno non ci sono parti riparabili.

- NON rimuovere |'adesivo della garanzia. Danni all'adesivo, o la sua rimozione, annulleranno
la garanzia.

- Visitare il sito ufficiale Aerocool, all'indirizzo www.aerocool.io, per i dettagli sulla garanzia
della PSU.

Polski

Przed montazem:

- Upewnic sig, ze moc w watach i parametry wyjscia zasilacza sg wystarczajgce dla
wymagan systemu.

- Upewnic sig, czy przewdd zasilania jest odigczony a przetgcznik zasilacza jest wytgczony.

- Niniejszy zasilacz zostat zaprojektowany do NIEPRZEMYStOWYCH systeméw biurkowych
wedtug wskaznikéw formularza platform biurkowych INTEL. Zastosowanie poza tymi
parametrami, w tym do kopania kryptowalut, moze spowodowac przegrzanie, usterke lub
uszkodzenie wyposazenia i spowoduje uniewaznienie gwarancji.

- NIE nalezy probowac rozszerzac ztgczy za pomocy adapterow lub innych srodkow.

- NIE WOLNO pracowa¢ w warunkach mokrych lub wilgotnych.

- NIE WOLNO otwiera¢ obudowy zasilacza, urzgdzenie pracuje z niebezpiecznymi
napigciami i wewnatrz nie ma elementéw podlegajacych serwisowaniu.

- NIE WOLNO usuwac¢ nalepki gwarancyjnej. Uszkodzenie lub usunigcie nalepki spowoduje
utrate gwarancji.

- Odwiedz oficjalny portal Aerocool pod adresem www.aerocool.io celem uzyskania
szczegotowych informacji dotyczacych polityki gwarancyjnej zasilacza.

Safety Reminders
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Tiirkce

Kurulumdan 6nce:

- PSU’nuzun vat gliciniin ve gikisinin sisteminizin gerektirdigi glicti saglamak igin yeterli
oldugundan emin olun.

- Gl¢ kablosunun ayrildigindan ve PSU salterinin kapatildigindan emin olun.

- Bu PSU, INTEL'in Masausti Platformu Form Faktérleri uyarinca ENDUSTRIYEL OLMAYAN
masaustl sistemleri igin tasarlanmistir. Kripto para madenciligi de dahil olmak tizere bu
parametrelerin disinda kullanmak ekipmaninizda asiri isinmaya, arizaya veya hasara neden
olabilir ve garantinizi gegersiz kilabilir.

- Konnektérleri adaptérler ile veya baska yollarla genisletmeye CALISMAYIN.

- Islak veya nemli kosullarda CALISTIRMAYIN.

- PSU kasasini ACMAYIN, (nite tehlikeli dlizeyde voltajla galigir ve igerisinde servisi
yapilabilecek bilesen yoktur.

- Garanti etiketini SOKMEYIN. Etikete zarar verilmesi veya sokiilmesi, garantinizi gegersiz
kilacaktir.

- Litfen PSU garanti poligeniz ile ilgili ayrintili bilgi igin Aerocool resmi internet sitesi,
www.aerocool.io adresini ziyaret edin.

Kasak Tini

OpHatap angblHaa :

- KyaT KkesiHiH KyaTbl MeH eHimMAiniri )xyWeHiH KyaT TananTtapbiHa Calikec KeneTiHiHe
KO3 XKETKi3iHi3.

- KyaT CbIMbIHbIH axblpaTbiiFaHbiHa aHe KyaT 6epy aybICTbIPbIN-KOCKbILLbIHbIH
eLlipinreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

- Byn kyattay 6rnorbl INTEL ycTengik TyfbipbiHbIH hOpM-akToprapbIMeH caiikec
yctenaik ©HEPKSCIMTIK EMEC xyienepre apHansin onnacTeipbinFaH. backa
napameTpriepMeH, COHbIH iLiHAe KpunToBanoTanapablH ManHUHII XXeHiHaeri
hepmaep yLWiH Ae naiganaHbinfaHaa, xababikTbiH 6apbiHLLA KbI3bIM KeTYiHe,
akaynaHyblHa Hemece ByiHyiHe anapagbl xeHe fe keningikTi 6onasipmanbl.

- AnanTepniepai Hemece 6acka Kypangapabl nanganaHbin KOCKbILLTapAbIH CaHbIH
kebeliTyre 6Gonmanabl.

- XKofapel binFangbliblk NeH AbIMKbINAbIK XafganblHAA KYMbIC ICTEMEHI3.

- Kyat kopnycbiH awnaxpl3. Kypbingbl kayinTi kepHey acTblHAa XyMbIC icTenai, an
iwiHaeri KbI3MeT kepceTineTiH kypamaac 6eniktep oK.

- Keningik TanoHbiH anbin TactamaHbi3. XKanckipmaHblH 3aksiMaaHybl Hemece
anblIHbIN TacTanybl KENiNGgiKTi >kapaMcbi3 eTefi.

- OnekTpmeH xabablkTay Keningiri Typasnsl KockIMLIA aknapar any yiiH pecmm
Beb-caiiTTbl kapaHbl3 www.aerocool.io.

YkpaiHcbKka

MiaroToBka 6r1oka XMBMEHHs 40 POBOTH :

- MepekoHaiiTecs, Lo NOTYXHiCTb BaLLOro 60Ky XWBIEHHS BiANoBiAae BMMoOram BaLloi
cuctemu Ta ii Byae AOCTaTHLO ANst NOBHOLIHHOI poBoTH.

- MepekoHaiiTech B TOMY, WO KaGenb XUBMEHHS BiA'eAHAHO Ta NepeMukay XUBNEHHS
BUMKHEHO.

- BroK KMBMeHHs He NpUAATHUI [N BUKOPUCTAHHS B MPOMUCTOBUX/BUPOGHNYMX CUCTEMAX,
Ta mae kateropito NON-INDUSTRIAL. Brok XMBMEHHS NpuU3HaYeHni Ans HacTiNnbHUX
cuctem, a came kareropii hopm paktop Desktop INTEL. BukopuctaHHst 610Ky XMBNEHHs 3
NOPYLIEHHSIM 3a3Ha4eHUX 0BMeXeHb Mo 3acTOCYBaHHIO, BKMoYatoun BUaoGyToK
KPUNTOBAIIOTY, MOXe CTaTV NPUYMHOK HAAMIPHOTO MIABULLEHHS TEMNEepaTypu, Lo cTaHe
npu4KHoto 36018 abo NOLLKOAXKEHb BaLLOro o6naaHaHHs, i npusBeae A0 BTPaTU rapaHTii.

- 3abopoHsAETbCA 3acTOCOBYBaTV 0AATKOBI aganTtepu, kabeni Ta 3'efHyBanbHi NPUCTPOT, siKi
He € opuriHarnbHUMK Ta He BXOASTb B KOMMIEKTaLto 6roka KUBMeHHS;

- YHVKaiTe BUKOPUCTaHHS Ta 36epiraHHs BIoKy XWBMNEHHs B BONOrMX ymoBax abo y Bonornx
MPUMILLIEHHSIX.

- KaTeropuyHo 3a6OPOHSETLCA BIAKPUBATY KOPNYC Broka KMBMEHHS, Tak sk NPUCTPIi npaLjoe
i3 Hebe3neyHNMM Hanpyramu Ta Hemae HeobXiAHOCTI 3AiiCHIOBATM KepyBaHHSA Po6oTo
6r1oKa XVBMNEHHs 3a [J0NOMOrOK KOMMOHEHTIB, L0 3HAXOAATLCS BCEPEAUHI MPUCTPOLO.

- cnigkyinTe 3a UM, Wob rapaHTiiHa nnomba He 6yna noLIKomxeHa, He 3HimariTe i
camocTilHo. MolukomkeHa abo BiACYTHA Haknelnka (rapaHTiiiHa nnom6a) no3baense npasa
Ha rapaHTiiiHe 06cnyroByBaHHs 6roka >XMBMNEHHS! | Or0 PEMOHT.

- [letanbHa iHpopmaLlist CTOCOBHO TEXHIYHUX XapaKTEPUCTUK Ta YMOB rapaHTinHOro
obcnyroByBaHHs Ha odilliiHomy Be6-caitTi BupGHuka Aerocool www.aerocool.io.
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1. Before installing the PSU, unplug the AC power cord and make sure

the 1/0 panelis off.

1/0 panel is off

| 3. Connect ATX12V (CPU power) 4-pin or 8-pin (by 4+4-pin) to the

1.Antes deinstalarla fuente de alimentacion, desenchufe el cahlel motherboard.

de alimentacion de CAyasegurese de que el panelde | /0 esta
apagado.

1. Avant d’installer I'alimentation, débranchez I’alimentation AC
etsoyezsirque l'objet est surl'interrupteur « off » |

1.Entfernen Sie vor Installation das Stromkabel und vergewissern
Sie sich, dass der Hauptschalter (I/0) ausgeschaltet (0) ist.

1.Primadiinstallarela PSU, staccare il cavo d'alimentazione ACe
assicurarsiche il pannello 1/0 sia spento.

ATX12V 4/8-PIN (by 4+4-PIN)

4.Conecte ATX12V (CPU power) de 4 o 8 clavijas (por 4 + 4 clavijas)

alaplacamadre.

4.Verbinden Sie den ATX 12V Stecker (CPU Strom), 4-pol oder
8-pol (als 4+4-pol) mit dem Motherboard.

Frangais

4.Connectez I'’ATX12V (alimentation CPU) 4 pin ou 8 pin
(en faisant 4+4-pin) sur la carte mére.

(mediante 4+4 pin) alla scheda madre.

4.Connettere ATX12V (alimentazione della CPU) da 4 pin o da 8 pin

Case Fan

5.Conecte el conector Molex de 4 clavijas a los dispositivos,
es decir, los dispositivos de ventilador/refrigeracion HDD/0DD/
case.

5.Verbinden sie den Molex 4-pol Stecker mit der vorgesehenen
Hardware, z.B. HDD/0DD/Gehduse/Lifter/Kihlvorrichtungen.

Francais

5.Connectezle connecteur Molex 4-pin aux appareils comme un
HDD/0DD/boitier de ventilateur/appareil de refroidissement.

5.Collegare il connettore SATA ai dispositivi, ad es. HDD/55D/0DD.
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Deutsch

Francais
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2.Connect 20+4-pin connector to the motherboard.

[Note] The detachable 4-pin connector of the 20+4-pinis not suitable for

ATX12V 4-pin connector. Incorrect connection may cause irreversible damage.

Motherboard 20+4PIN

2.Conecte un conectorde 20 + 4 pines ala placa base.

[Aviso] El conector de 4 pines desmontable del 20 + 4-pines no es
adecuado para el conector ATX12V de 4 pines. Una conexion
incorrecta puede causardafnosirreversibles. |

Frangais

2.Connectezle 20+4 connecteur a la carte mere. |
[Remarque] Le 4-pin détachable n’est pas compatible avec le
connecteurde I’ATX12V. Une connexion incorrecte peut mener
adesendommagements permanents.2. |

2.Verbinden Sie den 20+4-pol Stecker mit dem Motherboard. |
[Hinweis] Der abtrennbare 4-pol Stecker des 20+4-pol Steckers
ist nicht kompatibel mit dem ATX12V 4-pol Stecker. Inkorrekte
Verbindungen kénnen irreversible Schaden verursachen. |

2.Collegareil connettore 20+4 pin alla scheda madre. |
[Avviso] La sezione rimovibile a 4 pin del connettore 20+4 pin

non é compatibile conil connettore ATX12V da 4 pin.
Unaconnessione errata potrebbe causare danniirreversibili. |

4. Connect SATA connector to devices, i.e. HDD/SSD/0DD.

SATA
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(m] N (m]
o o o
El c 5
El = )
IHEEIEEHE
5 < S
D
s + ]
2 IS
e c
2 o N
) c =} ]
- =2 <
n m N
< o
=~ +
+ o N
IS B ]
k) z
3

4. Conecte el conector SATA a dispositivos, es decir, HDD/55D/0DD.

Francais

Collegare il connettore SATA ai dispositivi, ad es. HDD/S5D/0DD.

PCle 6/8-pin (by 6+2-PIN),Nvidia 12pin

6. Connect PCle 6-pin or 8-pin (by 6+2-pin) Nvidia 12pin to graphics card.
[Note] Do not connect the PCle 6+2-pin connector to the ATX12V 8-pin
connector. Incorrect connection may cause irreversible damage.
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6.Conecte PCle de 6 pines 0 8 pines (por 6 + 2 pines),Nvidia 12pin
alatarjetagrafica.

[Aviso] El conector PCle de 8 pines combinado de 6 + 2 pines no
es adecuado con el conector ATX12V de 8 pines. Una conexion
incorrecta puede causardanos irreversibles.

Deutsch

6.Verbinden Sie den PCle Stecker 6-pol oder 8-pol (als 6+2-pol)
,Nvidia 12pin mit der Grafikkarte.

[Hinweis] Der PCle 8-pol Stecker als 6+2-pol, ist nicht kompatibel
mitdem ATX12V 8-pol Stecker. Inkorrekte Verbindungen kénnen
irreversible Schaden verursachen.

6.Connectezle connecteur PCle 6 pin ou 8 pin (en faisant 6+2-pin)
,Nvidia 12pin aux cartes graphiques

[Remarque] Le PCle 8-pin en combinant 6+2-pin n'est pas
compatible avec le connecteur I’ATX12V 8-pin. Une connexion
incorrecte peut mener a des dégats permanents.

6.Collegare il connettore PCle da 6 pin o da 8 pin (mediante

6 pin + 2 pin),Nvidia 12pin alla scheda grafica

[Avviso] Non collegare il connettore PCle da 6+2 pin al connettore
ATX12V da 8 pin. Un collegamento errato potrebbe causare
danniirreversibili.

+3.3V | -12V | COM |PS-ON| COM

COM | COM | -----

PIN1

PIN13

OO0Ogog
000000

+3.3V [+3.3V | COM +5V | COM +5V com P.G. |+5Vsb| +12V | +12V

PIN12

PIN24

+3.3Vv

Tarjeta madre 20 + conector 4PIN

Motherboard 20+4polStecker |

Francais
Connecteur carte mere 20+4pin |

Cavo alimentazione della scheda madre 20+4 pin

+5V com

+12V

Conector S-ATA

S-ATA Stecker

Frangais

Connecteur S-ATA

Cavo S5-ATA

Tarjeta grafica Conector PCle 6 + 2PIN,Nvidia 12pin

com | com | com | com CoM | com | com | com | com | com
O T
PINT U UD U PINg PINT @ D@ @ E‘ E‘ PING Graphic card PCle 6+2polStecker,Nvidia 12pin
PINS D PIN8 PIN7 PIN12
000 0Dggaag
Connecteur carte graphique PCle 6+2 pin,Nvidia 12pin
+12v | +12v | +12V | com +12v [ +12v| #12v]| +12v [ +12v | +12v
PCle 6+2pin Nvidia 12pil‘l Cavo alimentazione della scheda video PCle 6+2 pin,Nvidia 12pin



PyKkoBoacCTBO No 3KcnnyaTaunn.
Bnok nutauuna Aerocool gna nepcoHanbHOro KomnbloTepa.
Cepna AERO BRONZE / AERO WHITE.

06wasn nHpopmauus o npoayKTe
Bnoku nutanna Aerocool npepHasHayeHbl AnA CGOPKVI “ MoAepHM3aLnn NepCcoHanbHOro KoMnbloTepa, n 06ecneynBaloT COBMECTUMOCTb C KOMMOHeHTamu K. I'IponyK'r OTBEeYaeT BbICOKUM TpeﬁOBaHVIﬂM
K KayecTBy 1 ABNACTCA OTINYHbIM BblﬁopOM AnA cicTem, KOTopbiM HEO6XOI:[I/IMO NOCTOAHHOE HafIeXXHOEe NUTaHNe NP HN3KOM YPOBHE Wyma.

Mepbl NpeAoCTOPOKHOCTY

1. 3707 610K NUTAHNA COAEPXUT KOMMNOHEHTbI MO/ ONacHO BbICOKUM HanpaXeHnem; ﬂO)‘(aﬂyIﬁCTa, He pa36|/|pa|7lTe BNOK NUTaHNA HY NP Kaknx obcroatensbcrsax. Ecm Kopnyc 610Ka NUTaHWA BCKPBIT, rapaHTnA
nepecraet 6biTb ANCTBATENBHON.

2. MoxanyicTa, ncnonb3yite 610K NUTaHUA B 6€30MacHON 1 Cyxoii OKpy»atoLuei cpeqe.

3. I'Io>Kany|7|cTa, He BCTaBNANTE HUYEro B BEHTUNALNOHHbIE OTBEPCTUA N B nio6ble Apyrve oTKpbITble YacTn 6n0Ka NUTaHA. CﬂeFlI/ITe 3aTem, 4TOGbI BEHTUNALWNOHHbIE OTBEPCTUA He 6binn 336"0K|/|P053Hb\ BO Bpema
ncnonb3osaHua brl.

4. Kabenb nuTaH1A, KOTOPbIN BKAKOYEH B YNaKOBKY C 6/I0KOM NUTaHWA, Bbin TWaTenbHo NposepeH $pabprkoi Ha NpeamMeT AepeKToB 1 COOTBETCTBIA KauecTBy, MOSTOMY UCMONb3yiiTe TONBbKO 3TOT Kabenb ¢ Bawum
6nokom nutaHua. Kabenb nutanHns ApYyroro Npon3BoAUTENA MOXET OKa3aTbCA HECOBMECTUMbIM C 6710KOM NUTaHNA W, BEPOATHO, MOXKET HaHeCTn ymepﬁ BaLLIeMy KOMMbloTepy 1 camomy 6ﬂOKy nUTaHnA.

5. 3TOT NpoAyKT Npeal ANA Uy TONMbKO B N (He Ha ynuue).

6. XpaHeH1e 1 TPaHCMOPTMPOBKa YCTPOIICTBA AOMKHbI NP TbCA B CyXOM Momel . YcTpoiicTBO TpebyeT GepexHoro obpalyeHus, obeperaiiTe ero OT BO3AeNCTBIA Mbi, FPA3V, YAAPOB, BNar, OTHA 1 T.4.

7. PeaﬂI/BaLlI/Iﬂ yCTpOﬁCTBa AOMKHa NPOM3BOANTLCA B COOTBETCTBUU C FleVICTByK)LLMM 3aKoHOAaTeNbCTBOM PO.

8. Mocne okoHYaHUsA CpoKa Cﬂy>K6bI v3gennsa ero Henb3a EhlﬁpaCblBﬂTb BMeCTe € 06bI4HbBIM ObITOBbIM Mycopom. BmecTo 3TOro oHo NOANEXUT cAaye Ha yTunusaumio B COOTEeTCTEyIOu.lVIVI NYHKT npnema
2NEKTPUYECKOTO 1 3NEKTPOHHOTO AnA noc’ 7 KANY B COOTBETCTBMI C HefiepanbHbIM UM MECTHbIM 3aKoHOAaTeNbCTBOM. Obecneunsan NPaBUIbHYIO YTUAN3aLMIO
[iaHHOTO NPOAYKTa, Bbl nomoraeTe cbepeub NPUPOAHbIE Pecypcbl 1 NpefoTBpaLyaeTe yilepd Ana OKpyKaloLiei Cpebl U 310POBbA NK0fEl, KOTOPbIN H B Clyyae 0 o6paueHus. bonee
I'IO‘]pO6HyIO de)opMaumo O NyHKTax npuema v ytTunmsauum AaHHOro NpoAyKTa MOXXHO NONYYMUTb B MECTHbIX MyHULNNAJIbHbIX OpraHax unn Ha npeanpuAaTn No BbiBosy 6bITOBOrO Mycopa.

Mownck HencnpaBHoOCTEN
- OTcyTcTBYeT NTaHue. BeHTUNATOP He BKNloyaeTcA. MoxanyicTta, nposepbTe:
« [poyHo NK noacoeanHeH Kabenb NuUTaHNA K 610Ky NuTaHnA?
« PaboTaeT N HacTeHHaA Po3eTKa, yAMHNTENb UK UCTOUHMK 6ecnepeboHOro NTaHus, K KOTOPbIM NOAKMIOYeH 610K NUTaHUs, YCTAHOBAIEHNM Ha YCTPOCTBaX NepeKntoyaTent B nonoxeHun “BK1” / “ON"?
« MpoyYHO N nofKnioUeH KOHHeKTop 20+4 pin K MaTepuHCKoii nnate?
- BeHTUnATOP Havan BpalaTbCs, a 3aTem octaHoBuCA. CucTema 3aBucaeT 6e3 fanbHenwweit 3arpysku. Moxanyiicra, nposepbTe:
« MPOYHO K coeanHeHbI NepudepuiiHble KOHHEKTOPbI 610Ka NUTaHKUA C YCTPOMCTBaMU, TAKUMU KaK FaBHbI xecTkuin Auck, CD ROM, npounmuyctpoiicteamn?
« ECnivt KOHHEKTOpbI Gbinu HenpeaHaMepeHHO MOAKMIYEHb! <Ha06OPOT», HEMPABUILHO, OTKIIOUNTE 610K MUTaHUA OT UCTOYHUKA NUTaHUA, COEAVHITE KOHHEKTOPbI C YCTPOMCTBaMI NPaBUIbHO, NogoXAUTe 30 CeKyHA
nepep Tem, Kak BKKOUNTb 60K NUTaHUA B CETb 1 NoNpobyiiTe ele pas.

BHUMAHME: ecnn 6n0k nutanns sce ewe He A nocne y [eiCTBMIA, NOXanyiicTa, OTAPaBbTe NUCLMO Ha SMEeKTPOHHYIO nouTy sales@aerocool.com.tw ana nonyueHua
TEXHUYECKOI! NOAAEPXKKY N 0BPATUTECH B aBTOPU30BaHHbIN CEPBICHBIVA LIEHTP A1 NONYUYEHNUSA rapaHTUIHOTO 06CNYXUBAHNA.

FapaHTuii ycnoemna n
1. MpoBepbTe HakneliKy C cepuiiHbIM HOMePOM Ha Balem 610Kke nuTaHKA, 4To6bI y3HaTb AaTy NPON3BOACTBA 6110Ka NTaHWUA. FapaHTUA HeaeCTBUTE bHA, €CIN HaKNelKa OTCYTCTBYeT UM NOBPeX/aeHa.

2. [leheKTbl KOMNOHEHTOB NPOJAYKTa NV NOBE , BO: B pesynbTate TBEHHOT0 6paKa, NOKPbIBAIOTCA rapaHTvei. Huxke nepeuncierbl iedeKTbl nv NoBpexaeHns, Kotopble GyayT
YCTpaHeHbl NN 3aMeHeHbl B pamkax rapaHTun Aerocool.

a) Mcnonb3oBaHye 610Ka NUTaHNA B COOTBETCTBIN C MHCTP! 3 B JaHHOM TBE M0 3KCMNyaTaLny, 6e3 HeMpaBUIbHOTO UCMOMb30BaHIAA, 310YNOTPEGNEHNA 1 6e3 MPOUMX HEYMECTHbIX
AeRcTBUi.

b) MospexaeHuna He Bbi3BaHbl NPUPOAHBIMY KaTaknM3Mamu (fpo3a, OroHb, 3eMeTPACeHMe, HaBOAHEHIE, COMb, BETeP, HaCeKOMbIe, XXMBOTHbIE, N Npoye.)
©) MpoayKT He pa306paH, He M3MEeHeH WK He OTPeMOHTNPOBaH. KOMNOHEeHTbI He pa3o6paHbl UK He 3aMeHeHbl.
d) FapaHTuUitHan Hakneka/oOTMETKa He CHATA U He MOBPeXAeHa.

Ywep6 nnu nosg , BO: no npi l, OTNIMYHBIM OT ICIeHHbIX, HE MOKPbIBAIOTCA rapaHTUei.
3. B pamKax JaHHOV rapaHTIM MaKCMarbHasA OTBETCTBEHHOCTb Aerocool orpaHrueHa TeKylieil PbIHOYHOM CTOMMOCTbIO NPO/YKTa (aMOPTU3aLIMOHHaA CTOMMOCTb, He BKIIOYaIOLLas CTOMMOCTb JOCTaBKY, 06paboTKM
n npoynx pa(xo;:los). Aerocool He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a npouwuer n y6bITKIA, Cl € MCNonb3oBaHNeM JaHHOro NPoAYyKTa.
4. B pamKax fiaHHOM rapaHTu Aerocool 0653aH NPOV3BECTI PEMOHT UMM 3aMEHNTb CBOI GpakoBaHHbI MPOAYKT. Hu Npu Kakux o6cToaTenbcTBax Aerocool He HeceT OTBETCTBEHHOCTD 3a yLepb B CBA3N
C npoaaelt, NOKYMKO WA UCTIONb30BaHNEM, BK/IOYas, HO He OrPaHInINBaACh NOTepPeNt AaHHbIX, 6U3Heca, NPUGHINM, yTPaThl N0Mb30BaHMA JaHHBIM MPOAYKTOM UK Clly4ail wv nocneo HbIM Y11{ep6OM, Kak

Henpe/BIAEHHbIM, Tak 11 B CBA3Y C HapYyLLIEHNEM rapaHTUK, KOHTPaKTa Uy HebpeXHOCTY, flaxe ecn Aerocool 6bino coo6LeHO 0 BO3MOXHOCTY Takoro yujep6a.
5. apaHTuA faeTca NoKynaTenio TOMbKO y aBTOPM30BaHHbIX AMCTPUOLIOTOPOB 1 NPoAaBLoB Aerocool.
6. Bl AO/KHbI NPeABABNTL YeK O NOKYMKe MW MHBOWC C YETKO BUAVMON AATOI NOKYNK ANA ONpeAeNneHna AeiCTBNTeNbHOCTY rapaHTuK.

n &

A T dor U KOHTaKTbl
W3roTosuTens: [lyHryaHb CaHp dnekTpoHuk TakHonoaxu Ko., Jlta.
4, 4-e wocce, npomsoHa Cbl LiyHb Xait-Tak, TaH Ca, r. [lyHryaHb, npos. lyaHayH, Kutaii.

Ecnv npo6iema BO3HNKAET B TeUEHIE rapaHTUHOTO NEePIoza, NOXanyincra, CBAKATECH C NPOAABLIOM UV C aBTOPN30BaHHBIM AUCTPNGBIOTOPOM NPOoAyKLMM Aerocool nnn ocTasbTe MHGOpMaLio Ha OduULManbHOM cairTe Aerocool:
http://www.aerocool.io

Moxanyiicra, umeiite B BuAy: (i) Bbl AOMKHBI NPebABIUTL JOKA3aTeNLCTBO MOKYMKM AaHHOTO MPO/AYKTa C MOMOLLbIO YeKa ¢ aTow; (i) Bbl GyeTe HecTu pacxobl 3a OTNPaBKy NPOAyKTa K aBTOP130BaHHbIM AncTpubblotopam Aerocool.
ABTOpM30BaHHbIE AUCTPUBLIOTOPbI Aerocool GyyT HeCTU pacxofibl 3a OTMPaBKY NpodyKTa K Bam 06paTHO Nocre 3aBepLueHusA rapaHTUitHoro o6ayxmusanuA. (i) Mepen oTnpaeKoi NPoAyKTa Bbl JOMKHbI MOMy4UTb OT Aerocool
Homep RMA (Return Merchandise Authorization / paspelueHue Ha BO3BpaT ToBapa), NpyUCcBOEHHbIN Batuemy cyyato.

O6HOBNEeHHas NHPOPMALMA O rapaHTUM ByaeT pasmelleHa Ha odpuLmanbHoM caite Aerocool.

4TO6bI 03HAKOMUTBCA C MOAPOGHBIMIA XapaKTEPIUCTUKaMK, NePeiinTe Mo CCbifke: Www.aerocool.io

Pacuwmndp pAaTtbl np ACTBa YCTPONCTBa
.ElaTa NPON3BOACTBa TOBapa yKa3aHa Ha ynakoBKe.

Cneyndukaumna npoaykra
- BxogHble 1 BbIXOAHble HanpaXxeHna

AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO
Mogens BRONZE BRONZE BRONZ BRONZE BRONZE BRONZE BRONZE WHITE WHITE WHITE WHITE WHITE
500W 550W(M) 600W 650W(M) 700W 750W(M) | 850W(M) 500W 550W 600W 650W 700W
200-240 B, 47-63 Ty
BxogHoe HanpsxeHue / Yactota
an 45A 45A 5A 5A 5.5A 55A 4A 45A 45A 5A 5A
4338 20A 20A 20A 20A 20A 20A 20A 18A 19A 20A 20A 20A
+58B 20A 20A 20A 20A 20A 20A 20A 18A 19A 20A 20A 20A
BomomHoe +12B 41A 45A 50A 54A 58A 62A 70A 38A 42A 46A 51A 55A
Hanpxenme 128 03A 03A 03A 03A 03A 03A 03A 03A 03A 03A 03A 03A
+5B(standby) | 25A 25A 25A 25A 25A 25A 25A 25A 25A 25A 25A 25A
+33Bu+58 | 11087 11087 12087 12087 13087 13087 13087 11081 11087 12087 12087 13087
Makcumanohan +12B 492Br 540 BT 600 B 648 BT 696 BT 744 Bt 840 Br 456 81 504 Br 55281 61281 660 BT
[C/1a TOKa Ha BbIxoae|
CymmapHas
ooe 500 Br 550 Br 600 B 650 BT 700 B 750 B 850 BT 500 B1 550 BT 600 BT 650 BT 700 Br

4.
Gii¢ Kaynaklarn Kullanim Kilavuzu Aergr/
00

Model: Tiim modeller.

Uriin Agiklamasi ve Kullanim Alanlari:

Bir PC Glg kaynagi prizden aldigi alternatif akimi (AC) dogru akima (DC) dénustiiren, 230V veya 115V sebeke gerilimini bilgisayar bilesenlerinin ihtiyag duydugu seviyeye duislren ve
birden fazla gerilim kanali sunan bir elektronik cihazdir. Aerocool gli¢ kaynaklari 12V, 5V ve 3.3V gerilim kanallarindan en fazla etiket degeri kadar akim verir. ATX destekli tiim ev ve ofis
tipi PC’lerde (kisisel bilgisayar) kullanim igin tasarlanmistir.

Teknik Ozellikler:

* 1 x 20+4 pin gl cikislar!

* 1 x 4+4Pin veya 1 x 8Pin 12V ATX glic girisi (Opsiyonel)
* 4-pin gi¢ cikislar (IDE HDD/DVD)

« SATA gli¢ ¢ikis!

Kullanimda Uyulmasi Gereken Kurallar ve Kullanim Hatalarina iligkin Bilgiler:

« Gug¢ kaynagi ¢alisirken litfen gic girisini direkt ¢ikarmayiniz. Aksi takdirde igerisindeki pargalar zarar gorebilir.
« Gug kaynagini asiri nemli yerlerde saklamayiniz ve bu tip yerlerde galistirmayiniz.

* Gu¢ kaynaginin kapagi kesinlikle agiimamalidir.

« Tozlu ve nemli ortamlarda kullanmaktan sakininiz.

« Uzerine sivi vb. sigratmayiniz.

« Uriiniin (izerine fazla baski uygulamayiniz ve darbelerden sakininiz.

+ Aerocool bu kilavuzun yayinlandigi tarihten sonra {izerinde degisiklik yapma hakkini sakli tutar. Uriin ile ilgili en giincel kilavuz ve teknik detaylar icin www.akortek.com sitesini ziyaret ediniz.

Bakim ve Basit Onarimda Uyulmasi Gereken Kurallar:
« Aerocool Uriinleri kullanici tarafindan tamir edilebilecek herhangi bir parga icermez.
« Aerocool Giig Kaynaklarinin bakim ve onarimlarinin mutlaka yetkili teknik servislerce yapilmasi gereklidir.

Montaj:

« Eski glic kaynaginizin elektrik baglantilarini ¢ikarin.

« Kasa kilavuzunuza uygun sekilde kasa kapagini sokiin.
« Anakartinizin tiim gii¢ kablolarini sokiin ve kasa fani, HDD ve optik siiriicii gibi cevresel bilesenlerden gii¢ baglantilarini gikarin.
« Eski glic kaynaginizi kasanizdan gikarin ve yeni Aerocool gii¢ kaynaginizi takin.
« Anakart ve diger cihazlara gli¢ baglantilarini yapin.

« Kasanizin kapagini kapatin.

« Elektrik baglantilarini yapin ve sisteminizi agin.

Tasima ve Nakliye Sirasinda Dikkat Edilecek Hususlar:
Tasima ve nakliye sirasinda cihaziniz, aksamlarina zarar gelmemesi igin orijinal kutusunda tutulmalidir.

insan Saglig Agisindan Dikkat Edilmesi Gerekenler :
« Islak elle kullanmayiniz.
« Cocuklarin ulagsamayacagi bir yerde saklayiniz.

Uriiniin Dogru Bir Sekilde Bertarafi:

Bu driin, geri donlistimli, tekrar kullanilabilir malzeme ve pargalardan Gretilmistir. Bu sebepten dolayi artik kullanilamayacak duruma geldiginde; normal ev ¢opiine
atilmamall, atik driinlerin toplanmasi igin kullanilan bir toplama noktasina verilmelidir. Bu durum; driin Gizerinde, kullanim kilavuzunda veya ambalajda bulunanan _'_-’ sembollu
ile belirtilir. Bu toplama yerlerini, lGtfen bulundugunuz yéredeki yerel yonetime sorunuz. Eski cihazlari geri kazanima vererek, gevre korumasina énemli bir katkida
bulunursunuz.

B AEEE yonetmeligine uygundur.

Tuketiciye Saglanan Secimlik Hakki:
Bir drliniin ayiph oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici;
a) Satilan Uriinl geri vermeye hazir oldugunu bildirerek s6zlesmeden dénme,
b) Satilan drlini alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim isteme,
c) Asiri bir masraf gerekmedigi takdirde, butiin masraflari saticiya ait olmak lzere ticretsiz onarilmasini isteme,
d) imkan varsa, satilan (iriiniin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme, segimlik haklarindan birini kullanabilir.

Degistirilen Malin Garanti Siiresi:
Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen malin garanti siresi satin alinan malin kalan garanti siresi ile sinirhdir.

Sikayet ve itiraz:
Tuketiciler sikayet ve itirazlari konusundaki bagvurularini ilgili Tiiketici Hakem Heyetlerine veya Tiiketici Mahkemelerine yapabilir.

Enerji Tiiketimi Agisindan Verimli Kullanima iligkin Bilgiler:
Aerocool gli¢ kaynagini kullanmadiginiz zamanlarda triiniin arkasindaki glic agma/kapama tusu ile enerjisini kesiniz.

Uriiniin Kullanim Omrii:
13/06/2014 tarihli ve 29029 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Satis Sonrasi Hizmetler Yonetmeligi ekinde yer alan listede tespit ve ilan edilen kullanim émri 5 yildir.

Uygunluk Beyani (Decleration of Conformity): C E
Aerocool Advanced Technologies Corp., bu beyanname ile sorumlulugunda olan Gii¢ Kaynaklarinin asagida beyan edilen direktiflerin diger ilgili gereklilikleri olan asil gerekliliklere uygunluk
sagladigini;

EMC Direktifi 2014/30/EU
LVD Direktifi 2014/35/EU
Beyan eder.

Detayli dokiimantasyonlar igin www.akortek.com ve www.aerocool.io sitelerindeki yer alan Uriin kataloglarinda yer alan Uriine ait tanitim sayfasinda yer alan linkleri takip ediniz.

Ka6enu n KOHHeKTOpb!

AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO AERO
Mogenb BRONZE | BRONZE [ BRONZ | BRONZE | BRONZE | BRONZE | BRONZE | WHITE WHITE WHITE WHITE WHITE
500W | 550W(M) 600W | 650W(M) | 700W | 750W(M) | 850W(M) | 500W 550W 600W 650W 700W
Ka6enb 20+4pin (500mm) 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1
Kabenb 20+4pin (600mMm) 1 1 1 1 1 1 1 ] 0 0 0 0
Ka6enb 12 B 4+4pin (550mm) 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1
Kabenb 12 B 4+4pin (650mm) 1 1 1 1 0 0 2 0 [ 0 0 0
Kabenb 12 B 4+4pin (650mm) plus 12 B 4+4pin (150mm) 0 0 0 [ 1 1 0 0 0 0 0 0
Ka6enb SATA (500Mm)+SATA(150mm) 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
KO"“”QCT?O Ka6enb SATA (500Mm)+SATA(150Mm)+SATA(150mm)+PATA(150Mm) 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1
ebenei Ka6enb SATA (500Mm)+SATA(150mm)+PATA(150Mm)+PATA(150Mm) 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1 1 1
Ka6enb SATA (500Mm)+SATA(150mm)+SATA(150mm) 1 1 2 2 2 2 2 0 0 0
Ka6enb PATA (500mm)+PATA(150mm) 2 2 2 2 2 2 2 0 0 0
Ka6enb PCle 6+2P (450mm) + PCle 6+2P (150mm) 0 0 0 0 0 0 0 1 1 1
Ka6enb PCle 6+2P (550mm) + PCle 6+2P (150mm) 1 1 1 1 2 2 1 0 0
Kab6enb PCle 6+2P Exposed (550mm) 0 0 0 0 0. 0 2 0 0
Kabenb 8P*2 to Nvidia 12pin Exposed (550mm) 0 0 0 0 0 0 1 0 0
KonuuecTso KoHHeKTopos
20+4pin 12 B 4+4pin PCl-e 6+2pin
AERO BRONZE 500W 1 1 2 4 5
AAERO BRONZE 550W(M) 1 1 2 4 5
AERO BRONZE 600W 1 1 2 4 6
AERO BRONZE 650W(M) 1 1 2 4 6
AERO BRONZE 700W 1 2 4 4 6
Mopeno AAERO BRONZE 750W(M) 1 2 4 4 6
AERO BRONZE 850W(M) 1 2 4 4 6 1
AERO WHITE 500W 1 1 2 3 5 0
AERO WHITE 550W 1 1 2 3 5 0
AERO WHITE 600W 1 1 2 3 0
AERO WHITE 650W 1 1 2 3 5 0
AERO WHITE 700W 1 1 4 3 5 0
U3o6paxkeHne npofyKra

WHCTPYKUMA NO ycTaHOBKe

1. I'Iepe;:l yCTaHOEKO;i, nox(anyl?lcra, yﬁeAMTECb, 4TO Kabenb nuTaHus oTCcoeauHeH oT 6noka NUTaHWA, N NepeKsYaTenb Ha 610Ke NUTaHNsA YyCTaHOB/EH B
nonoxexun “OFF”,

2.YcraHoBUTe 610K NUTaHMA
BHYTPU KOpryca.

3. MoakniounTe KoHHeKTop 20+4pin
K MaTepu1HCKoii nnate.

4. TMopakniounte KoHHeKTOp 12 B 4pin
vnu 8pin (ANA AONONHUTENbHON
MOLLHOCTV) K MaTePUHCKOIA niaTe
[ANA NUTaHVA Npoueccopa.

5. Mopkntounte KoHHekTop PCle 6pin
vnw 8pin,Nvidia 12pin K Bupeokapte.

6. Moakntounte KoHHeKTOpbI SATA/
PATA K nepedepuitHbim
YCTPOICTBAM, TaKIM KaK eCTKUi
[NICK, ONTNYECKIA ANCKOBOJ,
Kynep MKut.4.

Firma Adres ve Telefon Bilgileri:

Yurtdigi Uretici Firma Bilgileri:
Aerocool Advanced Technologies Corp.
12F, No.75, Hsin Tai Wu Rd., Sec.

1, Hsi Chih, Taipei Hsien, Taiwan 221
Tel : +886 2 86981088 Ext:31

ithalatgi Firma ve Merkez Teknik Servis:
Akortek Bilisim San. Ve Dis. Tic. Ltd. Sti.
Orta Mah. Benjamin Sk. No:19

Orhanli - Tuzla / Istanbul / TURKIYE

Tel: 0850 207 10 36

URL: www.akortek.com

En glincel teknik servis istasyonlarimizin listesi igin
www.akortek.com internet sitemizi ziyaret edebilir,
destek@akortek.com adresine elektronik posta atabilir veya
0850 207 10 36 numaral Akortek ¢agri merkezini arayabilirsiniz.

Garanti Belgesi

Bu belge 6502 sayili Ttiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun ve bu Kanuna dayanilarak yuriirlige konulan Garanti Belgesi Uygulama
Esaslarina Dair Yonetmelik uyarinca diizenlenmistir.

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin tim pargalari dahil olmak Uzere tamami firmamizin garantisi altindadir.

3. Malin garanti stresi i¢inde arizalanmasi durumunda tamirde gegen slire garanti stiresine eklenir. Malin tamir siresi en fazla 20 is
glnldur. Bu slre malin servis istasyonuna, servis istasyonunun olmamasi durumunda malin saticisi, bayii, acentasi, temsilciligi,
ithalatgisi veya imalatgisindan birisine bildirim tarihinden itibaren baslar.

4. Malin garanti stiresi igerisinde, gerek malzeme ve isgilik, gerekse montaj hatalarindan dolayi arizalanmasi halinde, isgilik masrafi,
degistirilen parca bedeli ya da baska bir ad altinda higbir Ucret talep edilmeksizin tamiri yapilacaktir.

5. Malin:

- Teslim tarihinden itibaren garanti siresi icinde kalmak kaydiyla bir yil igerisinde, ayni arizay ikiden fazla tekrarlamasi veya farkli
arizalarin dértten fazla ortaya ¢ikmasi sonucu maldan yararlanamamanin streklilik kazanmasi,

- Tamiri igin gereken azami strenin agilmasi,

- Servis istasyonunun mevcut olmamasi halinde sirasiyla saticisi, bayii, acentasi, temsilciligi, ithalatgisi veya imalatgisindan birinin
dlzenleyecegi raporla arizanin tamirinin mimkin bulunmadiginin belirlenmesi durumlarinda, licretsiz olarak degistirme islemi yapila-
caktir.

6. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.

7. Malin ayipli oldugunun anlagiimasi durumunda tiiketici;

a) Satilani geri vermeye hazir oldugunu bildirerek sézlesmeden dénme,

b) Satilani alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim isteme,

c) Asir bir masraf gerektirmedigi takdirde, bitiin masraflari saticiya ait olmak zere satilanin licretsiz onariimasini isteme,

¢) imkén varsa, satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme, segimlik haklarindan birini kullanabilir.

8. Garanti belgesi ile ilgili olarak ortaya ¢ikabilecek sorunlar igin T.C. Giimriik ve Ticaret Bakanh§i Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Miidurliigu'ne bagvurulabilir.

9. Tuketiciler sikayet ve itirazlar konusundaki bagvurularini ilgili Tiketici Mahkemelerine ve Tiketici Hakem Heyetlerine yapabilir.
Verilen garanti asagida belirtilen durumlarda gegersizdir:

+ Kullanim hatalarindan ve kullanim kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan olusan,

+ Hatall elektrik tesisati kullaniimasi veya gereken voltaj disinda elektrik tesisati ile kullanimdan olusan,

* Ev tipi cihazlarin profesyonel, toplu kullanima yénelik kullanilmalari sonucu olusan hasar ve arizalar garanti kapsaminda degildir.

IMALATCI VEYA ITHALATCI FIRMA FIRMA YETKILISININ MALIN

Akortek Bilisim San. Ve Dis. Tic. Ltd. $ti. Imza ve Kasesi: Cinsi/Markasi : Bilgisayar Gu¢ Kaynag
Orta Mah. Benjamin Sk. No:19 MMMl - / Aerocool

Orhanli - Tuzla / Istanbul / TURKIYE Azami Tamir Suresi : 20 is glini

Tel: 0850 207 10 36 Garanti Suresi 22yl

URL: www.akortek.com Vil

SATICI FIRMANIN
Unvant:

Adresi:

Tel-Fax:

Fatura Tarih ve No:
Tarih - Imza - Kasesi:

K MailaanaHbinybl 60iibiHIWLA HYCcKayabIK (KZ)
asakuwa

>>>Mamnbi3gbl Tanantap

KopekteHgipy 610rbiH OpHaTYAbIH anAblHAQ ©3iHi3AIH Kayinci3AiriHi3 ylWwiH HYCKaybIKTbl OKbIHbI3

>>>Hasap ayaapbiHpbi3

® KepHeyai aybICTblpbin KOCKbIWTbI TEKCepiHi3. On colKec Karaainaa Kocblnybl THic. (110Vikeni ywiH —115-ke
aybICTbIPbIN KOCbIHbI3; 220V Xeni ywwiH —230-Fa aybICTblpbIN KOCbIHbI3).

[ ] Erep KepHey aybICTbIpbIN KOCKbILW XOK 60/1ca, KOpeKTeHAipy 610rbIHbIH 3TUKETKACbIHAAFbl CMNATTI3IMAI OKbIN,
6epinreH KopeKTeHaipy 610rbIHbIH Ci3AiH KeniHi3aeri KepHeyre CoMKec KeneTiHiHe K3 XKeTKi3iHi3.

(] KomnbloTepai ToNbIK eLwipreHLue KopeKTeHaipy 610rbiH XeniaeH ewipmenis. OWTKeHi byn arpanga
KOPEeKTeHAipy 6710rbIHbIH KOMMOHEHTTEPiHIH 6y3blNybl MYMKIH .

®  KopekTeHaipy 610rbIH bIIFaNAbUIbIFbI }KOFAPbI Kepae nakaanaHbaHbl3 KoHe CakTaMaHbI3.

(] KopekTteHzipy 610rbIH alwnanbI3.

>>>0pHaTblNybl

® INeKTp TOFbl COKMAC YLiH KOPeKTeHAipy 6110rbIHaH XKeniHi KOPeKTeHApY CbIMbIH aXKblpaTblHbI3.

KopekteHaipy 6a0rbiHbiH |/O aybicTbipbin KOCKbILWbI “O”-ewWwipinreH Karaaiga TYpraHbiHa KO3iHi34l KeTKI3iHi3.

KopekTteHaipy 610rbIH KOpNycKa OpHaTbIHbI3, KOPEKTeHAipy 610rbIHbIH 6acTbl aFbITNACLIH @aHA/bIK NaTaFa KOCbIHbI3.

Eckepty: KopeKkTeHaipy 610rbiHbIH aFbITNackiH KOCAapAbIH anfblHAA aHA/bIK NAaTaHbIH NaiganaHblaybl
60VibIHLWA HYCKAY/IbIKTbl OKbIMN TaHbICHIHbI3.

MpoueccopablH KOPEKTEHAIPY aFbITNACbIH aHa/bIK NaTafarbl COMKec arbiTnara KOCbIHbI3.

Erep kaeT 60onca, PCI-E arbiTnacbiH rpadmKanbik agantepre KOCbIHbI3.

Bbacka arbiTnanapabl KocbiMmia DVD, HDD aHe T.6. KypbIAFblnapbiHa KOCbIHbI3.

Erep xaxeT 60nca, FDD KeTeriHiH aFbITNacblH OKY pexXiMiHe KOCbIHbI3.

Erep kaxeT 6onca, S-ATA arbiTnacbiH S-ATA KaTKbl/1 AUCKICIHE KOCbIHbI3.

Erep ci3gin KopekTeHAipy 610rbIHbI3 MOAYbAIK TUNTEri KabingepmeH bipre xeTkisineTiH 6osca, Kabingepai
KOCY HYCKay/IbIFbIHA XYTiHiHI3.

®  KopekTteHaipy 610rbIHbIH 6apAbIK aFbITNanapblHbIH AYPbIC KaSFaHFaHbIHA KO3 MKETKI3iHi3.

>>> Kopray pyHKUMACDI

Ci3aiH KopeKTeHAipy 610rbiHbI3 6EH KyWeHi Kopray YLWiH KOpPeKTeHAipy 610rbiHbIH KOpFay GyHKLMANAPbIHBIH
MaKCUManabl XKUbIHTbIFbI 6ap: KyaTTblH apTyblHAaH KOPFay, KbICKa TYMbIKTaNyAaH KOPFay, TeMnepaTypanblk
e3repicrepaeH Kopray.

EckepTy: erep Kopray GyHKLMACHI KOCbINCA, KOPEKTeHAIpy 6/10rbl owin Kanaabl. KopekteHgipy 610rbIH KanbinTbl
YKYMBbIC }KaFAaliblHa KenTipy YLWiH ewWwipiHi3, cogaH KeiiH KopeKTeHAipy 6/10rbiHbIH KepiciHLe aFbIHAAFbI
aybICTbIPbIN KOCKbILWTbI KOCbIHbI3. Hemece owWipiHi3, coaaH COH KOPeKTeHAipy KabiniH KopeKkTeHAipy 6norbiHa
KOCbIHbI3.

>>> AKay/NbINbIKTapAbl }KOH0.

Erep ci3gin KomnbloTepiHi3 KOCblIMaca, Kefleci }araannapabl TeKCepiHi3:

1. XeniHiH KOpeKTeHAipYy KobiNiHIH KaNFaHFaHbIHA KOHE KOPeKTeHAipYy 610rbIHbIH aybICTbIPbIN KOCKbILbI

Ka*KeTTi }Karganaa KOCbIFaHbIHa KO3 KeTKi3iHi3.

2. KopekTteHgipy 6n0rbIHbIH 6apablK aFbITNaNapbiHbIH AYPbIC }KOHE Bepik KOCbINFaHbIHA KO3 XKeTKi3iHi3.

3. Kbicka Ty¥bIKTany 601MaraHbliH, LWETKepri KypbUIFblAapAbliH 9pbipeyiH Ke3eKneH eLwipin, KypblarblnapablH
LYPbIC XKYMbIC iCTEYiH TEeKCepiHi3.

4. Erep »Korapblfa aTanraH akay/nap bonraH arfanaa, Katenikrepai Ty3eTin, KopekTeHaipy 610rbiH Kocapabiy
anablHAa 1-2 MUHYT KyTe TYpbIHbI3.

5. Erep KopeKTeHaipy 610rbl KOCbIIMACa, KaKblH Kepaeri Annepre Hemece cCepBUCTIK OPTa/bIKKa

xabapnacblHbI3.

Trouble shooting:
If your system does not function, please go through the steps below:

1.Switch PSU main 170 to “0” (0ff) to reset power supply for at least 5 minutes then follow through steps below.

2.Ensure the AC cordis properly plugged into the wall outlet and the PSU.

3.Ensure each DC connectoris tightly connected with motherboard, graphics card and all peripherals.

4.Ensure all pins are correctly plugged into the corresponding connector, for example PCle 6+2pinis for graphics card, not CPU power socket.
5.Turn main I/0 switch to the “I” (On) position.

Solucién de problemas:
Sisusistema no puede funcionar correctamente, siga los siguientes pasos.

-

.Cambielal/0 principal de la fuente de alimentacion a "0" (Off) pararestablecer la fuente de alimentacion durante 5 minutos al menosy
vuelva a comprobar los pasos siguientes.

2. Asegurese de que el cable de CA esté enchufado correctamente en el tomacorriente de paredy en la PSU.

3. Asegurese de que cada conector CC esté firmemente conectado con la placa madre, la tarjeta graficay todos los periféricos.

4. Asegurese de que todas las clavijas estuvieran correctamente enchufadas con un conector adecuado, por ejemplo PCle 6 + 2pin es adecuado
con tarjeta VGA, no toma de corriente de la CPU.

.Coloque el interruptor principal de 170 en la posicién "0" (encendido).
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Problembehandlung:
Sollte Ihr System nicht ordnungsgemaB funktionieren, bitten wir Sie folgende Schritte durchzufiihren:

N

. Setzten Sie die Stromversorgung lhres Netzteils zuriick, indem Sie Ihr Netzteil fir mindestens 5 Minuten am Hauptschalter(l1/0)
ausschalten (0).

2. Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel Ihres Netzteiles ordnungsgemaB an der Steckdose, sowie dem Netzteil angebracht wurde.

3. Uberpriifen Sie, ob jeder DC-Anschluss ihres Netzteils, ordnungsgemaB und fest mit dem Motherboard, der Grafikkarte sowie allen anderen
Peripheriegeraten verbunden ist.

4. Stellen Sie sicher, dass alle Pins karrekt und mit der fiir sie vorgesehenen Steckverbindung verbunden sind, z.B. der PCle6+2pin mit der
VGA-Karte und nicht mit dem CPU-Stromanschluss.

5.Schalten Sie Ihr Netzteil am Hauptschalter (1/0) wieder ein (1).

Dépannage:
Sile systeme ne fonctionne pas correctement, veuillez suivre les étapes suivantes.

1.Basculerl'interrupteur d’alimentation sur « Off » (0 ) pendant 5 minutes puis refaites les étapes suivantes.

2. Vérifier sile cordon secteur AC est bien branché sur la prise secteur ainsi que sur I'alimentation.

3. Vérifier chaque connecteur DCs'ils sont bien branchés sur la carte mere, surla carte graphique et sur les périphériques.
4. Vérifier que toutes les connecteurs de I'alimentation soient bien branchés sur le bon connecteur.

5.Basculer I'interrupteur d’alimentation sur«On» (1)

Dépannage:
Seil sistema non dovesse funzionare correttamente seguire le seguentiistruzioni.

-

. Posizionare I'interruttore principale 1/0 in posizione “0” (Off), resettare il sistema di alimentazione per almeno 5 minuti e seguire
quanto segue.

2. Assicurarsiche il cavo di alimentazione AC sia correttamente collegato alla presa di corrente e al PSU.

. Assicurarsiche ciascun connettore DC sia saldamente collegato alla scheda madre, alla scheda video e alle altre periferiche.

4. Assicurarsi che tutti gli spinotti siano correttamente collegati ai corrispettivi connettori, per esempio il PCle 6+2 pin e destinato alla
scheda grafica, non alla presa di corrente.

. Posizionare I'interruttore principale I/0in posizione “1” (Acceso)
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